53

The lramed rubrics with bold lines mast be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with be'd fines must be completed

21 +22 bytrelght carrlers

including

To be corpheLed on Lhe senders own responsibilily

1-18

ADI 06,07

1 Sender {name, address, countryd
Exp éditelter (nom, adresse, pays)

I\
m%lﬂo%@gﬁa Yéaa ﬁfi Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause tothecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internaticrnal Carriage of goods by raad
{CMR)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
ciause contralre, 2 [3 convention relative
aucentract de transpert internatlonal de
marchandise par mute {[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destlnatalre {nomy, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Plierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrier (name, address, country)
Trarsporieurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Leu prévu pour ka livralsen de la marchandise

17 Successive canlers [name, address, country)
Transporteusrs successifs (nar, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

A Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de Jamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

03.12.2024 Modugno

LDPE 4, envalope for labe! LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

03.12.2024

18 Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hatwre of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Yolumem?
Margues el numéras Numbre des colls Madwu d'emballags Nasture de b marehandise Ko, Statistigus Poltdy firul kg Cabgy m*
Daol.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055277 509239 302052671R 6 PC 6 IT FRIZIONE RSA 147,300
500129623 2500645800 CT250 100.500
4055278 509239 302056151R 2 PC 2 IT FRIZIONE RSA 49,100
500129624 2600640800 CT250 33,500
4055279 567766 302057645R 1 7 PC 1 IT FRIZIONE RSA 24,000
£00129625 2500604800 CT250 16,2004
Ref to Nr.9 [Fees 'abel number UN Numbzr Packaging Group 19 To be psid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  |huméro diopUqualis INumé#re UN Group d'amballuge A payer par L'expediteur Moty Le destinatain
ho9 T reight/Prix dw transporl
Reduction/Réductions
413 Senders Instructlons [Customs and other formalities) [Subtotalfsolide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incide:ntal expenses/Frals
R Accessaingg
Container No: varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght payment 29 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko 'E .
Not tree f Aon Franco ree cCarrlier
21 Erinted on 24 Goods reteved Date
Etabilea Modugno (BARI) _03.12.2024 Réceptlon des mapchandises  Date
22 23 onfle 20
In aoma 8 per conts dof midenta e7555ea
A MAGH
mﬁ’ﬁﬁfg&mzf the tihder Signature and stfm Signature and stump of the consignes
EATtisU VAR DR GIN expedjteuer Signature et tindlr e de transporteur Sfanature et timbre du destinatalre
£3 Information ta dete mise the tarlf -emoval with border erossings
Fom To km Patett sender f Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Nurmber o exFiange Type humbél o eechange Twchange
Furo->dlel Euiu-Falel
o3 pllrt
P paliFt
26 Carrierscontraclor
fAecelver conltirmation / date / signature Driver contirmation / date / s'gnature
27 Off, Characteristic Loud Givudiy 17 KG - . B
[ ar
Traller -
Used Gen Nr [CJtvetionat [eitatend [Jec Oeewmr




The framed rubrics with bold lnes et be completed

by freight carrlers

‘The frared rubrics with bold fipes must be completed

21 + 22 byirelght carrlers

including

To be completed on Lhe senders ewn respansibility

1-15

ADI96.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

A

A TSRS Y dpi Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecantary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Cardage of goods by osd
[CMR}

clause contralre, a la convention refative
au cantract de transpert international de
marchandise par routs [CMR}

Ce Transport est sourmls, nonabstart toute

2 Conslgnee (pame, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F~78410 AUBERGENVILLE

16 Carcier [name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delvery of the goods (place, country)
Uen prévu pous k livralson de la maschandise

17 Successive canlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place /Ueu

AUBERGENVILLE

e

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

03.12.2024

4 Plave of recalplof the goods Magna PT S.p.A.
Liew et date de 1a prise en charge dé lamachandise Via dol Clcfarmini 4 70026 LDPE 4, envelope for Iabel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
03.12.2004 Modugno 1, packaging foam 7
Place / Uen
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carler's reservations and observations

Réserves et observatlons des tansporteurs

S Attached decuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

& Marks and numbers

7 Number of packages

B Method of packaging

g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossvreight kg

12 Volume m’

In namo & 2ar ¢onto del mitfenta

M MNMAGHN
%g’mcrch[ﬂy@f the tifnder

BRTIIEDNR SIS expéditeuer

23
e7555ea

Signalure and stamp ol the carrier
Slznature et timbre de transporteur

Marques 82 numeros Nombre dis colls Mods d'embiallags Nature de b marchandise s, StatisLigue Puids brut kit Cabape m*
Dal.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoMi No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055281 710544 320109662R 2 PC 2 ICartone da 1tm Rsa 174,000
500129626 2500000440-011 144,000
4055282 509239 320104170R 4 PC 4  (Cartoneda1tm Rsa 346,800
500129627 2500000437-002 286,800
4055284 705677 320106782R 1 PC 1  [Caroneda1tm Rsa 86,700
500129628 2500002416-008 71,700
Aef to Nr.9 Fees label number UN Number |Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslignee
homvell  |huméro dropiguatte Numsro UN Gruug d'emballage A payer par Lexpediteur * Monnadie Le destinataine
o9 Fretight /Prix de transpost
Reduction/Réductions
13 sender’s instructlons [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de 'expediteuer {formalites douanldres et autres} ) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses /Frais
' Accessoires
Container No: - various/Divers  +
Seal No: “Hrotal to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Rembeursement
15 Directlons as to freight payment 20 Spechl agreements
Presctiption affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko ‘F‘_ R
Nottree / Non Franco ree carrier
21 Printed on 24 Geods rerelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 03.1 2.2024 Réception des narchandises  Date
22 orfle 20___

Stgnalure and stump of the cansignes
Signature et timbre du destinatalre

F'om

To

25 infar Matinn 1o determine the tarfl emoval with border ciossings

km

Palett recetver / Destinatalre des palettes

ype

|7Pa1et! sencer / Expediteur des palettes

HNumbey humbe No exchange

Trchange

No eachange Exchal Type
IEumDnlA
x palle;

Zuru-2allel
Jon prled
v pallet

Wlrriplm pallnt

26 Carriers cantractor

Recelver contirmation / date / signature

Oriver contirmation / date / signature

27 Off. Characterislic Loud vooecily i1 KG

[Car

Taniler

Used GenNr [Ctiational [CJeitaterl CJec [Jcemr




-

[

g

The ramed rubrics with bold lines must, be completed

by frelght carrlers

The frarred rubrics with bold ines rrust be compleled

21 + 22 bytrelghtcarclers

including

To be corpleled on Lhe senders own responsibility

ADI 06,07

1  Sender [jame, address, country) B
Expéditener (nom, adresse, pays)

A MAGI
Magna, Iﬂoﬁﬁgﬁa Ve g5t Ciclamini 4,

¢

{emny

This carvlage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, lothe
Comvention on the Contact for the
tnternatksnal Carriage of goods by rosd

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpaort est scurmis, nonobstart toute
clause contralie, a la convention relative
au contract de transpert international de
maschandise par ruuts (CMR)

2 Consignee [name, address, tountry}
Destinatalre {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR PFLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / LUeu

AUBERGENVILLE

Country f Pays

Frankreich

4 Place of receipl of Iy goods
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026

Magna PT 5.pA,

03122008 Madugno

Place f Ueu .

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tapa PP 5, VCl bag
LDPE 4. envelopa for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Cate / Cate

03.12.2024

5 Attached documents
Cocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 3133058

Voo

1B Camler's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

6 Marks and numbers

7 Number of packages B Method of patkaging.

g hature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg 12 Volumem?

in rarmo o par comnte del mittente

M MAGRN
%ﬁfﬂdﬂﬂfg@nhns er

Blptaiu b aipds sode s ex

e7555ea

Signalure and stampal ihe carvier
teyer

Slgnature et timbie da traraporteur .

. i

Morgues el numErTs Nombre des calis Mode d'emballaps Nature de b marchandise o, Slatisligun Pa_i.(_fs Brul ke Cabage m”
fotal Boxes: Total Wt.Ka/Net Wt.KG
16 pB27,900/652,700
Refto Nr0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Cutrency Conslanee
hamvoit  |humera d'opliquatto Numgire UN Group d'emballage A payer par LU'expeditnur Monsaie Le destinubzin
ho9 Fruight/Prix de transpurt
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitlesh subtotalfSolide
Instruction de 'expeditever (formatites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidenial experces/Frais
. Accessoires
Contalner No: various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as ta frelght payment 20 Speclal agreements
Prascription affranchissement . Conventlons particuliéres
Free / Franko lF Y
Not free / hon Franco ree carrlex
21, Printed on 24 Goods receled Data
Etabllea MOdugno (BARl) 03-1 2-2024 Rexeption des marchandises  Date
22 23 onfle 20___

Signature and stamp of the tonslgnes
Signature et timbre du destinatalre

45 Informatien to detesmine tha tantl cemeval with border crassiags o
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatolre des palettes
Type N No exchan, HY Type Aurnbet NO EkChange Pychange
FuiberalleL _L| Eurc-Paliet S S
a0% pilet x gl
o pallet A palat

26 Carriers contracter
Recelver ¢ lon / date / slgnature Driver contirmation / date / signature

27 Off. Charactu-istic Lod! e vadity in KG

LRt

hnl\-r

Used GenNr [Cnationat [CJailsteral O CJcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055279  ° DATE: 03.12.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR _ DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 03.12.2024 A: 15:14
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 10.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PER

302057645R PCE

POIDS BRUT TOTAL: 24 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. e7555ea

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 567765

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 A1



